
INSTALLATION INSTRUCTIONS: SIDE MOUNT UTENSIL PULL OUT

12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
rev-a-shelf.com 
Customer Service: 800-626-1126

SIDE MOUNT UTENSIL PULLOUT

I-4WDUT-0822

* Dependent on unit purchased

#2

TOOLS REQUIRED:

20 MIN
ESTIMATED ASSEMBLY TIME:

CARE AND MAINTENANCE:

Clean with a damp cloth and wipe 
parts dry.

PARTS LIST

No. Description Qty.

A 4WDUT Frame 1

B Slides 2

C Side Mount Brackets 4

D Slide Triggers 2

E Slide Back Brackets 2

F #6 x 1/2 Pan Head Screws 4

G #8-32 Flat Head Screws 8

H #8 Lock Nuts 8

I #8 x 5/8” Truss Head Screws 10

J Wire Basket 1

K 1.25 Qt Stainless Steel Bins 2 or 3*

L 2.5 Qt. Stainless Steel Bins 1 or 2*
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FIG. C

Template

#2#2#2

Attach (1) back bracket and (1) side 
mount bracket to each slide using 
(2) #8-32 flat head screws and (2) 
lock nuts each (See Figure A).

STEP 1

Decide the height of the drawer 
box and mark the inside left wall 
of the cabinet near the front, fold 
the template on the dotted line, 
then align the top of the template 
with the mark and tape it in place 
(See Figure B).

    A. Face frame cabinet – fold 	
    the template on the dotted line 	
    and place at the front of cabinet 	
    against the back of the face 	
    frame
    
     B. Inset cabinet – set template
     back the thickness of the door.

     C. Frameless cabinet - align 	
     the front of the template to the 	
     front of the cabinet wall.

Note: Consider the height of the 
products you want to store in the 
bins and basket before marking 
the desired height of the drawer.

STEP 2

Mark the (3) screw locations on 
the cabinet wall (denoted by 
center marks on the template) and 
remove the template.

STEP 3

FIG. A

FIG. B

Place one of the remaining side 
mount brackets on the inside wall, 
aligning the holes to the marks, 
and attach using (2) #8 x 5/8” truss 
head screws (See Figure C). 

Repeat steps 2-4 for the right wall.

STEP 4
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FIG. E

FIG. D

FIG. G

Cabinet Wall
Slide

Side Mount Bracket
from Step 1.

Side Mount Bracket
from Step 4.

Door

ICW

Overhead Cabinet View

 

Measure the inside cabinet width 
(ICW) and subtract X (See Figure 
D). Take that number and divide 
by 2; this is dimension “A”.

“A” = (ICW - X) / 2 = ______

STEP 5

Place the left slide with side mount 
bracket from Step 1 on top of left 
side mount bracket from Step 4. 
Insert (2) #8-32 flat head screws 
and (2) lock nuts into the slots then 
measure from cabinet wall to the 
side mount bracket’s vertical wall 
until it is equal to dimension “A” 
and tighten screws/lock nuts 
(See Figure E).

STEP 6

Adjust the back bracket to lay 
flush against the cabinet rear wall 
and attach with (2) #8 x 5/8” truss 
head screws (See Figure G).

Repeat steps 6-7 for the right side.

STEP 7

4WDUT-18SC-SM-1: X = 13 13/16”

4WDUT-24SC-SM-1: X = 19 13/16”
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Turn the drawer box upside down.
Place the slide triggers against the 
front and side walls of the drawer box.

NOTE: Triggers are marked left 
and right. The gray clip on the 
orange triggers should be to the 
front corners of drawer. Predrilled 
holes will line up when done 
correctly 

Attach the triggers to the drawer box 
using (4) #6 x 1/2” pan head screws 
(See Figure H).

STEP 8

Place the drawer box onto the 
slide assembly and push back until 
the unit locks into the slides  
(See Figure I). 

NOTE: You will hear a “click” 
when it locks into place.

STEP 9

Pull out the drawer box and cycle 
a few times to check the slides’ 
function and ensure the door 
will not hit the drawer box when 
closed (See Figure J).  

Drop-in stainless steel bins and 
wire basket.

STEP 10

FIG. H

FIG. I

FIG. J
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UTENSILIO DE MONTAJE LATERAL EXTRAÍBLE 
TIROIR À USTENSILES À MONTAGE LATÉRAL

I-4WDUT-0822

*Depende de la unidad comprada / *Selon l’unité achetée

#2

No. Descripción / La description Qty.

A Marco 4WDUT / Cadre 4WDUT 1

B Correderas / Glissières 2

C Soportes de montaje lateral / Supports de montage latéral 4

D Gatillos para correderas / Déclencheurs de glissière 2

E Freno trasero para correderas / Supports arrières 2

F Tornillos de cabeza plana #6 x 1/2  
Vis à tête cylindrique bombée #6 x 1/2 po

4

G #8-32 Tornillos de cabeza plana / Vis à tête plate #8-32 8

H Tuercas de seguridad #8 / Contres-écrous #8 8

I Tornillos de cabeza en cruz #8 x 5/8"  
Vis à tête cylindrique bombée #8 x 5/8 po

10

J Cesta de alambre / Panier en fil métallique 1

K Cubos de basura de acero inoxidable de 1,25 qt 
Bacs en acier inoxydable de 1,25 pte

2 or 3*

L 2,5 Qt. Contenedores de acero inoxidable 
Bacs en acier inoxydable de 2,5 pte

1 or 2*
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN / INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Herramientas requeridas:
Outils Requis:

20 MIN

Tiempo estimado de ensamblado:
Durée de l’installation: 

CUIDADO/ ENTRETIEN:

Limpie con un paño húmedo y 
seque las partes.

Nettoyez avec un linge humide et 
essuyez les piéces pour les secher 
complétement.

LISTA DE PARTES / LISTE DES PIÈCES 

ESCANEE AQUÍ PARA VER EL 
VIDEO DE INSTALACIÓN

BALAYER ICI POUR VOIR LA 
VIDÉO D’INSTALLATION

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN UTENSILIO DE MONTAJE LATERAL EXTRAÍBLE 
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION: TIROIR À USTENSILES À MONTAGE LATÉRAL
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FIG. C

Plantilla 
Modèle

Fije (1) el soporte trasero y (1) el soporte de 
montaje lateral a cada corredera usando (2) 
tornillos de cabeza plana #8-32 y (2) tuercas de 
seguridad cada uno (consulte la Figura A).
 
Fixez (1) support arrière et (1) support de montage 
latéral à chaque glissière à l’aide de (2) vis à tête plate 
#8-32 et (2) contre-écrous chacun (voir figure A).

PASO 1 / ÉTAPE 1

Decida la altura de la caja del cajón y marque la 
pared interior izquierda del gabinete cerca del 
frente, doble la plantilla en la línea de puntos, 
luego alinee la parte superior de la plantilla con la 
marca y péguela en su lugar (consulte la Figura B).

     A. Gabinete frontal del marco: doble la plantilla 	
     en la línea de puntos y colóquela en la parte 
     delantera del gabinete contra la parte 	   	
     posterior del marco frontal.
    
     B. Gabinete de inserción – establecer la plantilla 	
     de nuevo el espesor de la puerta.

     C. Gabinete sin marco: alinee la parte frontal 	       	
    de la plantilla con la parte frontal de la pared del 	
    gabinete.

Nota: Tenga en cuenta la altura de los productos 
que desea almacenar en los contenedores y la 
cesta antes de marcar la altura deseada del cajón. 

Décidez de la hauteur du caisson à tiroirs et 
marquez la paroi intérieure gauche du meuble près 
de l’avant, pliez le gabarit sur la ligne pointillée, 
puis alignez le haut du gabarit avec la marque et 
fixez-le avec du ruban adhésif (voir figure B).

     A. Meuble à cadre frontal - pliez le gabarit sur la 	
     ligne pointillée et placez-le à l’avant du meuble 	
     contre l’arrière du cadre frontal.
    
     B. Meuble encastré - réglez le gabarit sur 
     l’épaisseur de la porte.

     C. Meuble sans cadre - alignez l’avant du 
     gabarit sur l’avant de la paroi du meuble.

Remarque : tenez compte de la hauteur des 
produits que vous souhaitez ranger dans les bacs et le 
panier avant de marquer la hauteur souhaitée du tiroir.

PASO 2 / ÉTAPE 2

Marque las (3) ubicaciones de los tornillos en 
la pared del gabinete (indicadas por marcas 
centrales en la plantilla) y retire la plantilla.
 
Marquez les (3) emplacements des vis sur la paroi 
du meuble (indiqués par les marques centrales sur 
le gabarit) et retirez le gabarit.

PASO 3 / ÉTAPE 3

FIG. A

FIG. B

Coloque uno de los soportes de montaje 
laterales restantes en la pared interior, alineando 
los orificios con las marcas, y conéctelos usando 
(2) tornillos de cabeza en cruz #8 x 5/8”(Consulte 
la Figura C). 

Repita los pasos 2-4 para la pared derecha
. 
Placez l’un des supports de montage latéraux 
restants sur le mur intérieur, en alignant les trous sur 
les marques, et fixez-le à l’aide de deux (2) vis à tête 
cylindrique #8 x 5/8 po (voir figure C). 

Répétez les étapes 2 à 4 pour la paroi de droite.

PASO 4 / ÉTAPE 4



INSTALLATION INSTRUCTIONS: SIDE MOUNT UTENSIL PULL OUT

 

7

FIG. E

FIG. D

FIG. G

Pared del gabinete 
Paroi du meuble

Corredera / Glissière

Soporte de montaje lateral del paso 1 
Support de montage latéral de l’étape 1

Soporte de montaje lateral del paso 4 
Support de montage latéral de l’étape 4

Puerta / Porte

ICW

Vista superior del gabinete 
Vue générale du meubleMida el ancho interior del gabinete (AIG) y reste 

X (consulte la Figura D). Tome ese número y 
divida entre 2; esta es la medida “A”.

“A” = (AIG - X) / 2 = ______
 
Mesurez la largeur intérieure du meuble (LIM) et 
soustrayez X (voir la figure D). Prenez ce nombre et 
divisez-le par 2; c’est la dimension « A ».

« A » = (LIM - X) / 2 = ______

PASO 5 / ÉTAPE 5

Coloque la corredera izquierda con el soporte 
de montaje lateral del Paso 1 en la parte 
superior del soporte de montaje lateral 
izquierdo del Paso 4. Inserte (2) tornillos de 
cabeza plana #8-32 y (2) bloquee las tuercas 
en las ranuras, luego mida desde la pared del 
gabinete hasta la pared vertical del soporte del 
montaje lateral hasta que sea igual a la medida 
“A” y apriete los tornillos/tuercas de seguridad 
(Consulte la Figura E).
 
Placez la glissière gauche avec le support de 
montage latéral de l’étape 1 sur le support de 
montage latéral gauche de l’étape 4. Insérez (2) 
vis à tête plate # 8-32 et (2) contre-écrous dans les 
fentes, puis mesurez la distance entre la paroi du 
meuble et la paroi verticale du support de montage 
latéral jusqu’à ce qu’elle soit égale à la dimension « 
A » et serrez les vis/contre-écrous (Voir figure E).

PASO 6 / ÉTAPE 6

Ajuste el soporte trasero para colocarlo al ras 
de la pared trasera del gabinete y fíjelo con (2) 
tornillos de cabeza en cruz #8 x 5/8” (Consulte 
la Figura G).

Repita los pasos 6-7 para el lado derecho.
 
Ajustez le support arrière pour qu’il affleure la paroi 
arrière du meuble et fixez-le à l’aide de deux (2) vis 
à tête cylindrique #8 x 5/8 po (voir figure G).

Répétez les étapes 6-7 pour la paroi de droite.

PASO 7 / ÉTAPE 7

4WDUT-18SC-SM-1: X = 13 13/16”

4WDUT-24SC-SM-1: X = 19 13/16”
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Gire el cajón al revés. Coloque los gatillos para las 
correderass contra las paredes frontal y lateral del cajón.

NOTA: Los gatillos están marcados a la izquierda
y derecha. El clip gris en los gatillos anaranjados debe 
estar en las esquinas delanteras del cajón. 

Fije los gatillos al cajón usando (4) tornillos de cabeza 
plana #6 x 1/2” (Ver Figura H).
 
Retournez le caisson du tiroir.
Placez les glissières contre les parois frontales et latérales 
du caisson du tirroir.

NOTE : Les déclencheurs sont marqués à gauche
et à droite. Le clip gris sur les déclencheurs orange doit 
se trouver sur les coins avant du tiroir. 

Fixez les déclencheurs au caisson du tiroir à l’aide de (4) 
vis à tête cylindrique #6 x 1/2 po (voir figure H).

PASO 8 / ÉTAPE 8

Coloque el cajón en el conjunto de la corredera 
y empuje hacia atrás hasta que la unidad se 
bloquee en las correderas 
(Ver Figura I). 

NOTA: Escuchará un “clic” cuando se asegure en 
su lugar.
 
Placez le caisson du tiroir sur la glissière et poussez 
jusqu’à ce que le tiroir s’enclenche dans les 
glissières 
(voir figure I). 

REMARQUE : Vous entendrez un 1J clic » lorsqu’il 
se mettra en place.

PASO 9 / ÉTAPE 9

Saque el cajón y haga un ciclo unas cuantas 
veces para comprobar el funcionamiento de las 
correderas y asegurarse de que la puerta no 
golpee el cajón cuando esté cerrada (consulte la 
Figura J). 

Cubos de acero inoxidable y cesta de alambre.
 
Tirez le caisson du tiroir et effectuez quelques cycles 
pour vérifier le fonctionnement des glissières et 
vous assurer que la porte ne heurte pas le caisson 
du tiroir lorsqu’elle est fermée (voir figure J). 

Bacs et panier en fil métallique en acier inoxydable.

PASO 10 / ÉTAPE 10

FIG. H

FIG. I

FIG. J
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